7Y 7Y ONaR

~JORAH TAVLIN

Fuhliatinn

AVAILABLE IN YOUR LOCAL
JUDAICA BOOKSTORE!

N PIaRI9 119 RO 0
vy DISAAYY DY PV PN WNS

34 MARINER WAY

MIAN MY VTR NI
Shabbos Parshas

November 6, 2010 - R”YWn Wwn v”>

W2t an

OTIaR /7wl Ny
(Monsey, NY)
5:29 — NAW? M3 AR
C9:30 — RD/YDY IR I
0:00 — R7I¥T/0W NN o8
7 = R7I3T / D5 107 910
40 — NIV O AN YT
0:30 — TPV /FTIRY 7OXM
0:58-T W SN/ TIRY

MONSEY, NY 10952

o5 w7n ovoTan naw |

YT 12w REM T

oldos o7 3 UM 9:04 AM

TR BN IR b e
IND PREIY MR DN prwn

P 1303 TOIYIT 73T '[17 PR = (15-710) 7107 1T WIR X YT U 0P I Ot 2 n

DWVIN YNN 23PN NPNY N2 N N NV N0 RPN
DN DIPYYNI MYYY TR NN DY M2 PR N INIVI DT
NN NP0
ON DIOINNN NPNRY N0 XYPND PIY NNV ) 12T N

999 IMINWN DY TINYD YYD DN WURT DN 12972 M) 919
.30 DX 28N NI MDYNND

TINND 9T N¥PNI 1Y S0 NN NI PRYONTNA TN
NMINK PNINNDY ,DPYTY DNV DWIN NIIPA RPN 2PN
N, DTN DY TPDOW NYAVN INND D1 WK NYI N0 Ny
VAW NIV 1INV ¥OYIN NINY 9D MY DY TINDD Ko ND TN
NI NIDMY O ON DY NMIYNN N0 NN Y52 DN TN ,IPIND 1)
D NYTY YHY N N TITA DO DPN IWN DVIN P RPN
YN TIM2) MXTIT2 MOYNND M1 2802 GN DN W PrTY

NOOW DD 09w 391 IR
YV N PR3 BV TR

ot Yo

POYY NN TY DT DM TINDD NI ¥ N NYINL DININND -\wuj
7Y DN NI N2 YO NN NN NON OTRD DY IO INNONN
DM ONA MY 9917 DY NI, DT DWIN PA NIV NI "W
YNWN MNY YN WY DXN DN NNY 1) PRNYN PNIN DN D
YN N NIYIND VNNV 1Y JNWYTP NI PRRN 7P GNY,PIN NN
TY YD 109 NOYTI NPYT PYD NNHN NI NN NPY APY 1 YN

YWUIN WY IMN NN INWI NNG DI TN, PN DY INDII NV 10D
120 HEN DI NIDINY AN APY HEN DN DX TPRD
120" DTN OIIN NRY DD ,NYID DY IMYYI NDY TWN INDIND
THY 17T DV YTRYY TIPOIN 93 9N D D50 IR MPYY v
=502V WY DIVN 95 HTID N MYN TLIND DIPN N, 10102
VN PINITANOYNM
DTNN 19T DX GRY TN TAN DD X DN NN DT

“n‘W TN 3 oY onib

WA e ey 118

MRS 17337 #1507 rwn’ T8 OIRT - (5-15) 7191 DYRIR 2w O W 3N

¥ 199102 W 191) N2 WNHNWYND TNN ¥ TUND 77 KON TINDIN
PNV WPNT /BN WK D212 NADN NN WIAD ¥ Mt Y30 (19
TN 99 MY WINYND MYHNN NN Y DYI-vN -DYya
TN DY SV NTR DYDY PN DTN, 90 DY 1yn'a o'
Y DMIYAY JIW NN 19INDY DIPNA ONNIY WONYNYD 9PV T
9"NP) WNON YINRY 2951 ,DIY DV NYI NN DY WHnwnD TN
D702 MIN NYYI NODAD PRIN DIPNA YN NYYIY M) 5" (15 3
YT NYPHRNN DY PTNY KN PNV ,'ON WX 2PV XIPI 720 .I10N0
79 )NINN 1N, MINDTA XNINND TN TN AWRD 1991 NI NONID
TAT2 XMNNY NON NI APV DY NI 7N WIAVNIY NI
(2™ 'NHOHYN) NI OIT NN XD NNIN PN TN NN DY
9N 992 5P WR-DI' WIAN AP 7P WIALN PRY ,TOND ANOY
NON 7070 1522 7970 N ,'ON MNP 1IN0 PN IMRY M 10D
2Y ANOV ,'NINTD PIN THPNN IPDINIY 12 NDIDI NN POYY Y'Y
MNNY DIPNA N0 0" 'Y dMOY ,N1NoN NN (DY) 710N
DNN WY N0 12 T NN D N/IY MDY DY, TIDW 10ON
1221 1WY NN T2 NI 7PN D'NNY DN YIN WAV TNIY AP

MY 932 M) NON 9322 N 'on’ nbm 0 wAan Y )
WM ,"ON NP TIZID PIN IWRY 9,19 13 1D NOX (MNDIN
927 N N2 NAD NN PIDN 7PN XOY MOV Dy N "on’
JP9 1912599 NON 2D IO NN NIMD IMYNwny
SV NN N NOW NN WD NN 7PN XL DINY M
AN IWNRY 3,191 YN 92502 PN ANIY 1Y, 1IN0 AN APY
(2™ V") YIPY YA MNY )0 WIAD 111 XD DAX 'ON MNP MmnD
WY "IN NI TPAN NN D, ONID APY T ;IDon Imd NN
N2 ,TI9Y INHDN PN DN D) ;X2 NN MINDID OX WY
TIT SV NN 12 NV, IMY DNI0M TI9) . TINIY NN JONY
10D PN 1N MINDT OPNIYD HPA IPRY 1IN NN DPIY NI
;72 TINOPA NNIN L, TINDIN NN WHNYND TININYD NNND TN
)22 SN DY, D PN TN
NN 2T "Y' MNTT 990 1PN 'Y IO W POIND YN
AD"WI] ANDY 92 NINXIND NYY) 1) PINT XD -[-T"0 11"3]
9272 TOPHRN MVHRNYD N 'PIN NN MYHDYNRY NI
NN WANWN PN ITNRN IONIY PN Y'Y NI 1790 ,0MDN

QP
e
@2
e
QL
S
QL
S
QL
S
&L
e
G
e
&L
e
QL
S
QL
S
QL
S
&L
e
G
e
&L
e
QL
S
QL
S
QL
S
&L
e
&L
e
&L
e
QL
S
QL
S
QL
S
&L
e
G
e
&L
e
QL
S
QL
S
QL
S
&L
e
&L
e
&L
e
QL
S

Swma: When Yitzchok blessed his son, Yaakov, he began

with the words: "opoNn 79 Y™ In other words, he was

blessing him with "OPON" - Middas Hadin, in the sense

that Yaakov should use his power and holiness as a Tzaddik
A SERIES IN HALACHA

LIVING A “TORAH” DAY w»b‘,

The Halachos of Praying for the Sick (22)
Informing of Good Tidings (mayo nywa). Previously, we
discussed the directive of Chazal about seeking Talmidei
Chachamim and Tzadikim to daven for an ill person. However,
after the patient begins to see marked improvement or an
operation was successful, people often forget to inform these
important people of the good tidings. Many Gedolim have
expressed dissatisfaction about this for a number of reasons:

1) The Gedolim take these Tefillos very seriously and keep
davening, often 3 times a day, with real pain and concern.
Personally, I know of someone who asked the Manchester
R”Y,R’ Y. Z. Segal ZT’L to daven for him. Years later,
they met and the Rosh Yeshiva immediately remembered
him and told him that he is still davening for him! If indeed
a salvation had come, it is not right to let a Gadol continue
davening, with such pain and concern, unnecessarily.

2) It is unfair to burden a Tzaddik with sad tidings, yet
withhold from him the true SN mX and joy he will
experience when he hears that things are better.

3) By not informing a Gadol of good news, he is precluding
him from expressing his thanks to Hashem that the problem
has been solved. Obviously, it is important that one goes
back and reports besuros tovos to a Tzaddik after a yeshua
(salvation) has occurred (1).

The Amazing Words of the Sefer Chasidim and Tzioni. The

words of the Sefer Chasidim take this conduct of informing a

to affect the manner in which the Almighty rules the world,
for the good. Since aTzaddik has the power to annul a Divine
decree, to a certain extent he has control over the Middas
Hadin! What greater blessing could Yitzchok have given?
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mispallel, to new levels The Sefer Chasidim (2) says: “If one
sent a request to his friend asking that he should please daven
for a cure for him and he was cured, he should let his friend
know so that he should not daven N n»an - a prayer invain.”
The expression "N n»on’ 3) would seem to mean that it’s not
just unnecessary, but rather totally undesirable. The Sefer
Tzioni (an early commentator around the times of the
Rishonim) adds insight and explanation @ to this concept by
writing: "TnN N99 YoW T Ty Woar Now Dy oN'. Loosely
translated, this means that if a cure happened and one is still
davening for it, he brings down healing potential from Heaven
without need, which can cause a serious spiritual imbalance.
Obviously, this is not just unnecessary, but totally uncalled for.
Question. Why is this different then what we quoted previously
that prayers said for a sick person that did not effect a cure, are
saved for use at another time? Why can’t these “extra” fefillos
also accomplish something at a later time? The answer is that
davening for a live n>n is a bonafide fefillah,andeven if it didn’t
work to cure this N>, it may help elsewhere. But here, when it
was said, it was a prayer in vain. Even though we quoted from
the Aruch Hashulchan ) that the custom is to keep davening
and assume the situation is still the same, if indeed there is a
change either way that makes it inappropriate to keep davening,
those who know should inform all those who are still davening.
Conclusion. Every effort should be made to update those who
need to know to stop davening when it becomes unnecessary.
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Chacham Rabbeinu Chaim Vital ZT”L would say:

N9V 1P (5) NP NYID (4) 13 M2H22 NIPNTI(3)

“Yitzchok spoke to Esav, his older son, asking him to take his bow and arrow, go out to the wild countryside and

hunt for him. Why did he send Esav to hunt with such light weapons? Was he not going to the habitat of lions, bears
and leopards? Yitzchok was telling his son that when he goes out to hunt for the sake of a mitzvah, he does not need
extra protection or even the clothing of Adam Harishon (Medrash), which caused all the wild beasts to submit to him.

12

Mitzvah messengers are not hurt! You will enjoy Divine assistance so that you will not be harmed or hurt!

R’ Moshe Alshich ZT”L (Toras Moshe) would say:

“The posuk says: (9-N> *own) »avn 52m 00 WPV’ - ‘Charm is deceitful and beauty is vain.’ Indeed, charm and
beauty is false, if it is not combined with, "n NN NWN' - ‘A woman who fears Hashem,’ for only when a G-d-fearing
woman possesses beauty, is her beauty praised. Thus, Chazal tell us (30 T02): ‘A beautiful wife is a joy to her husband,
the number of his days shall be doubled’ - every day spent with a G-d-fearing wife is as good as two in his eyes.”

A Wise Man would say:

“One should always be gre ared for life since ‘exgecting the unex
MAZEL TOV TO LONDER AND KAHAN FAMILIES ON

ected’ makes the unexpected expected!”
E MARRIAGE OF PESSITO DOV][D KAHAN
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One of the most well-known attributes of the Land of Israel, is the frankness and friendliness of the myriad taxi
drivers that hurtle their cabs with daredevil speed up and down the clogged arteries of the country. It is almost unheard
of to get into a taxi without the driver engaging his passengers in conversations that range from political, international,
religious, weather-related or downright silly. But the heart of a Sabra (an Israeli-born Jew), as most Israeli taxi drivers
are, is famously compared to the actual sabra fruit - prickly and rough on the outside, yet soft and sweet on the inside -
and every experience in an Israeli taxi cab usually leaves one with a good memory, and often a valuable lesson in life.

A few years after R> Avraham Yeshaya Karelitz ZT’L (Chazon Ish) died, two religious Jews were riding in the
back seat of a taxi heading from Bnei Brak to Jerusalem. The men were lamenting the void which the passing of the
Chazon Ish had left. Overhearing their conversation, the driver, who sported an open khaki shirt, Bermuda shorts and no
yarmulka, turned around to look at his passengers and exclaimed, “You say the Chazon Ish is gone! You don’t know
what you are talking about!” The driver went on to relate an amazing story as his intrigued passengers listened.

A number of years back, the cab driver’s daughter had been experiencing a long, difficult labor. Doctors were hovering
over her for hours but could do nothing to relieve her agony. There were no signs that birth was imminent. The cab driver
was in the hospital’s waiting room, anxious to hear that his grandchild had been born and that all was well. An old nurse,
aware of the situation and seeing the man’s anxiety, went over to him and said, “Why don’t you go to the Chazon Ish?”

The man did not know what the nurse was talking about. “The Chazon Ish,” she repeated. “He is a great rabbi and
Tzaddik. His blessings have helped many people. He lives in Bnei Brak. Any child in the street will direct you to his home.”

Hesitant at first, the man eventually got into his cab and drove to Bnei Brak. It was late at night when he knocked at
the Chazon Ish’s door. R’ Avraham Yeshaya answered the knock and in his congenial way, asked how he could be of
help. Quietly, he listened until the man finished his tale. Then, he smiled pleasantly and said, “Go back to the hospital.
The baby was just born.” Warmly, he shook his visitor’s hand, wished him Mazel Tov and bade him good night.

The cab driver’s heart leaped with excitement, but he found it hard to believe that what he had just heard was true.
He dashed back to the hospital. Sure enough, the baby had already been born. Mother and child were doing fine.

Two years later, the man’s daughter was again undergoing a difficult labor. This time he did not wait for the nurse’s
advice. He headed for Bnei Brak. But this time, things were different. A secularist who was totally out of touch with the
religious world, the cab driver was unaware that the man they called the ““Chazon Ish” was no longer alive.

The man who answered his knock stared at the cab driver incredulously. Could there really be people in Eretz Yisroel
who did not know that the Gadol Hador, the greatest Jew of their time was no longer in their midst? The driver was stunned
and crushed. He was counting on the Tzaddik’s blessing. Desperately, he cried out, “It’s an emergency. What should I do?”

After a long pause, he was told to go to the grave of the Chazon Ish and pray. Skeptical, he was assured that many
people had received salvation after praying at the gravesite. Directions to the cemetery were given and the cab driver
headed there at breakneck speed. At the cemetery, he jumped a fence and ran to the grave. Weeping uncontrollably, he
prostrated himself on the gravestone and cried out, “Rebbi, you saved my daughter once before. Please save her again.”

The man was sure that there, in the cemetery, he heard the faint voice of the Chazon Ish saying once again, “Mazel
Tov, the child has been born.” He returned to the hospital. Indeed, the child had been born and all was well.

“Trust me,” said the cab driver to his awestruck passengers, “As far as I’m concerned, the Chazon Ish is still alive!”

FIOYT 3
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Swn: It is told that the daughter of R’ Boruch’l of
Mezhibuzh ZT”’L once came to the city of Rizhin, where
she was requested by R’ Yisroel Rizhiner ZT”’L himself,
to relate something that she saw or heard from her father.
She thought for a moment and then responded, “I once
heard my holy father say: V2 Y7 DN VOYN >T IND PN MY
" T (Woe unto the world that You [Hashem] is the
ruler)! But I cannot understand what he meant.”
All those present gasped at hearing these words and
even the Rizhiner was taken aback. After a few moments

VD ORIt 7 N
of silence, however, he finally nodded in agreement.

“Yes, yes, it’s true,” agreed the Rebbe. “For as we
know, a Tzaddik holds a special power in this world which
enables him to annul Heavenly decrees. As Chazal teach us:
‘A Tzaddik decrees and The Holy One fulfills. The Holy One
decrees and a Tzaddik is able to annul.’ (:0p" ) However,
if there is no Tzaddik in this world, then the Almighty rules
with His Middas Hadin (Attribute of Strict Justice), and as
such, His rule is absolute. Thus, woe to the world, when
Hashem is the Ruler in such a harsh and strict manner!”
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The gemara (09 nav) cites a remarkable exchange: “In
the future, the Holy One blessed be He, will say to
Avraham (and later to Yaakov), ‘Your children have
sinned against Me.” He (They) shall answer Him,
‘Sovereign of the Universe, let them be wiped out for the
sanctification of Your Name.” The Almighty will respond,
‘There is no reason in old men and no counsel in children.”

The meforshim explain that when Hashem responded,
"NRYV DA NY" - “There is no reason in old men,” he was
referring to Avraham Avinu, the eldest of the Patriarchs,
and when He said, "n8y 71712 X' - “And no counsel in
children,” this was a reference to Yaakov Avinu, the
youngest Patriarch. Chazal go on to describe how only
Yitzchok Avinu, the second of the Patriarchs, will have the
wisdom to argue in defense of Klal Yisroel and persuade
the Almighty not to destroy the Jewish People.

The famed Tzaddik, R’ Meir’l of Premishlan ZT”L,
explains why from all the Avos, it will only be Yitzchok
who is capable of defending his children. As we know,
Yitzchok had a son, Esav, who was less than good. In fact,
he is described as pure evil - a rasha - a wicked individual
who sinned greatly and caused harm and pain to others.
Still, his father Yitzchok loved him and even sought to
bless him. He realized that Yaakov was the one who
followed in his footsteps in terms of piety, righteousness
and Torah study, and yet he didn’t want to lose Esav
altogether, to “throw him out” of his home and his life, and
therefore he showed him love. Consequently, when
Hashem becomes angry with His children - Klal Yisroel -
and wishes to rid them from His world, it can only be
Yitzchok who will demand of Hashem that He, too, should
overlook the iniquities of His children and forgive them.
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Esav vowed to kill his brother Yaakov for taking the
bechorah away from him. However, he refused to commit
the murder while his father, Yitzchok, was alive since this
would cause him excessive pain. The Sefer Chasidim learns
from here, that one must avoid family disputes between
siblings at all cost, so as not to cause anguish to parents, as
this is in direct contravention to the mitzvah of oy ax T2,

In the city of Brisk, a dispute broke out one morning in
shul, when two men who were reciting kaddish for a loved
one in the year of avelus, each insisted on being the one to
lead the fefillos. The arguments turned to shouts, rants,
threats and finally fisticuffs. Only after the Beis Halevi, R’
Yosef Dov Halevi Soloveitchik ZT”’L entered the shul,
did the two stop fighting long enough to bring it to him.

R’ Yosef Dov listened. Then he said, “I now understand
a posuk in the Torah which was always enigmatic to me.
The Torah tells us that Esav was furious with Yaakov for
his deceptive acquisition of Yitzchok’s blessings and said,
‘(I will) wait until my father dies and then I will kill Yaakov.’
The question is: Why did Esav need to wait? He hated
Yaakov so much; how was he able to control himself?”’

The Beis Halevi smiled. “Esav masqueraded as a pious
person, but in truth, he could not jeopardize his reputation
by committing a flagrant crime, killing his own brother.
Thus, he said, ‘Just wait until my father dies. Then, I can
dispute priority rights to say kaddish with Yaakov, and I will
kill him. In that context, it will appear as if I was acting in
defense of my father’s honor! In fact, many people will take
my side and say that I was justified in doing what I did!””’

The Beis Halevi turned serious and admonished the
mourning combatants, “Shame on you! We do not honor
the memories of our loved ones by causing disputes.”
FROM THE WELLSPRINGS OF

R’ GUTTMAN - RAMAT SHLOMO
(7-12) 7Y TRD Y AATA TN PRy 3II

The Torah describes the trembling of Yitzchok in an extraordinarily extreme fashion. R> Chaim Shmuleveitz ZT”’L
quotes Chazal who explain that the fear and trembling that Yitzchok experienced when Esav walked in, was even greater
than what he felt at the akeida! As he was bound on the altar, about to be sacrificed, he was calm and eager to do the will
of Hashem. Here however, Yitzchok realized that he made a mistake. This was not a one-time mistake. This was a
life-long error! Yitzchok believed that Esav deserved the berachos more than Yaakov! The terrible awareness that he was
wrong his entire life, was a tremendous source of pain. Chazal explain that he saw gehinnom open up in front of him!
Yitzchok Avinu, who was so exacting in his avodas Hashem, who constantly introspected to ensure that he was not mistaken
in any area, now realized that with his very own son he was wrong! One can literally experience the terrible pain of Yitzchok
Avinu, says R Chaim. When a person finds out that something they believed in all their life is incorrect, it hurts so terribly!

There are times that we think it is so obvious that another person’s viewpoint is wrong and all one has to do is tell him he is
mistaken and he will surely realize the error of his ways. This is not true. Pointing out other people’s mistakes, no matter
how clear it is to you, is hurtful for them. We can avoid a lot of strife if we would be sensitive to the feelings of others and
weigh our words carefully before we point out another’s error. Never start with, “You are wrong!” but rather, “I could be
mistaken but ....” The more sensitive you are to the feelings of others the more effective your words of rebuke will be.




